
Программа взаимодействия таможенных служб государств-членов 

Шанхайской организации сотрудничества на 2016-2021 годы 

 

Таможенные службы государств-членов Шанхайской организации 

сотрудничества (далее – ШОС), именуемые в дальнейшем Сторонами, 

исходя из стремления к расширению и углублению взаимовыгодного 

сотрудничества путем эффективной реализации международных договоров в 

сфере таможенного дела, заключённых в рамках ШОС, 

принимая во внимание Соглашение между правительствами государств-

членов ШОС о сотрудничестве и взаимопомощи в таможенных делах, 

подписанное 2 ноября 2007 года в г.Ташкент, 

разработали настоящую Программу и пришли к взаимопониманию о 

следующих направлениях взаимодействия в 2016-2021 годах: 

 

1. Цель Программы 

 

Целью настоящей Программы является создание благоприятных условий 

в государствах-членах ШОС для торговли и инвестиций путем расширения и 

углубления взаимовыгодного сотрудничества в сфере таможенного дела.  

 

2. Основные направления сотрудничества 

 

В целях реализации настоящей Программы Стороны намерены 

осуществлять эффективное взаимодействие в вопросах: 

- дальнейшего развития проектной деятельности; 

- содействия взаимной торговле путем устранения административных 

барьеров при перемещении товаров и транспортных средств через пункты 

пропуска, расположенные на границах государств Сторон; 

- защиты прав интеллектуальной собственности; 

- организации таможенного контроля перемещаемых энергоресурсов; 

- применения систем управления рисками; 

- борьбы с правонарушениями и преступлениями в таможенной сфере; 

- подготовки и переподготовки кадров Сторон; 

- контроля таможенной стоимости перемещаемых товаров. 

 

3. Реализация Программы 

 

Настоящая Программа реализуется в соответствии с Планом мероприятий, 

являющимся её неотъемлемой частью.  

 

4. Статус Программы 

 

Настоящая Программа не является международным договором, не создает 

для Сторон прав и обязательств, регулируемых международным правом. 

 



5. Внесение изменений и дополнений 

 

По взаимному согласию Сторон в настоящую Программу могут быть 

внесены изменения и дополнения. 

 

6. Споры и разногласия 

 

Споры и разногласия между Сторонами, возникающие при применении 

настоящей Программы, решаются путем проведения консультаций и 

переговоров.  

 

7. Заключительные положения 

 

Настоящая Программа применяется с даты её подписания до 31 декабря 

2021 года.  

Депозитарием настоящей Программы является Секретариат ШОС, 

который направит Сторонам её заверенную копию. 

Взаимодействие Сторон по реализации настоящей Программы 

осуществляется на русском и китайском языках. 

Настоящая Программа открыта для присоединения таможенных служб 

государств, ставших членами ШОС. Для присоединившейся таможенной 

службы настоящая Программа применяется с даты получения депозитарием 

документа о присоединении.  

Каждая из Сторон имеет право не применять настоящую Программу, 

направив депозитарию уведомление об этом не менее чем за 3 месяца до даты 

выхода. Депозитарий извещает другие Стороны о таком намерении в течение 

30 дней с даты получения уведомления. 

Подписано в г.Чжэнчжоу 15 декабря 2015 года в одном подлинном 

экземпляре на русском и китайском языках. 

 

  



Приложение к Программе взаимодействия таможенных служб  

государств-членов Шанхайской организации сотрудничестве  

на 2016-2021 годы от 15 декабря 2015 года 
 

 

 

План мероприятий по реализации Программы взаимодействия таможенных служб  

государств-членов ШОС на 2016-2021 годы  

 

 

№ 

п/п 
Мероприятия Сроки исполнения Примечание 

1. Взаимодействие в сфере проектной деятельности 

1. Организация и проведение заседаний Специальной рабочей группы по 

таможенному сотрудничеству 

По согласованию,  

но не реже 2 раз в год 

 

2. Реализация раздела «Сотрудничество в таможенной сфере» Перечня 

мероприятий по дальнейшему развитию проектной деятельности в 

рамках ШОС 

Постоянно 

 

 

 

2. Взаимодействие при перемещении товаров и транспортных средств через пункты пропуска, 

расположенные на границах государств Сторон 

3. Принятие мер по упрощению таможенных процедур, устранению 

административных барьеров и содействию развитию взаимной торговли 

Постоянно  

4. Оперативное решение проблемных вопросов, возникающих при 

перемещении товаров и транспортных средств через пункты пропуска, 

расположенные на границах государств Сторон  

По мере необходимости  

3. Взаимодействие в области контроля таможенной стоимости 

5. Работа по согласованию проекта протокола между таможенными 

службами государств-членов ШОС об обмене информацией, 

необходимой для определения и контроля таможенной стоимости 

товаров 

до 2021 года   
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№ 

п/п 
Мероприятия Сроки исполнения Примечание 

4. Взаимодействие в сфере защиты прав интеллектуальной собственности 

6. Обмен информацией о действующих законодательных и нормативных 

правовых актах по защите прав интеллектуальной собственности 

таможенными органами 

Ежегодно, к 30 марта 

года, следующего за 

отчетным 

 

7. Обмен информацией о результатах деятельности таможенных органов по 

защите прав интеллектуальной собственности и о выявленных 

нарушениях прав интеллектуальной собственности за отчетный год 

Ежегодно, к 30 марта 

года, следующего за 

отчетным  

 

8. Совместное проведение семинаров по вопросам защиты прав 

интеллектуальной собственности 

По согласованию  

9. Укрепление сотрудничества с правообладателями, их ассоциациями и 

объединениями 

Постоянно  

5. Взаимодействие в сфере осуществления таможенного контроля перемещаемых энергоресурсов 

10. Обмен сведениями об импорте и экспорте энергоресурсов  Согласно подписанным 

Техническим условиям 

 

11. Обмен опытом проведения таможенного оформления и таможенного 

контроля за энергоресурсами, информацией о выявленных фактах 

нарушения таможенного законодательства при перемещении 

энергоресурсов через границы государств Сторон 

По согласованию  

12. Оказание взаимного содействия по вопросам таможенного оформления 

и таможенного контроля энергоресурсов 

Постоянно  

6. Взаимодействие в сфере применения систем управления рисками 

13. Обмен правовыми и иными актами государств-членов ШОС, 

регламентирующими применение системы управления рисками при 

осуществлении таможенного контроля.  

II квартал 2016 года 

(далее – по запросам 

государств-членов 

ШОС)  

 

14. Анализ полученных правовых и иных актов, регламентирующих 

применение системы управления рисками, и подготовка предложений по 

III квартал 2016 года 
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№ 

п/п 
Мероприятия Сроки исполнения Примечание 

обмену опытом, проведение совместных консультаций по применению 

системы управления рисками. 

15. Обмен информацией не конфиденциального характера о методах и 

технологиях применения системы управления рисками, а также опытом 

работы в указанной области. 

Ежегодно,  

до 1 апреля года, 

следующего за 

отчетным 

По запросам 

государств-

членов ШОС 

16. Изучение практики применения законодательных, нормативных и иных 

правовых актов, регламентирующих применение системы управления 

рисками при организации таможенного контроля государствами – 

членами ШОС. 

По согласованию   

17. Обмен информацией о стандартах категорирования участников ВЭД для 

управления рисками. 

II квартал 2016 года 

  

 

18. Обмен информацией о практике применения упрощений и политики по 

отношению к участникам ВЭД низкого уровня риска 

Ежегодно,  

до 1 апреля года, 

следующего за 

отчетным  

 

19. Обмен информацией о методологиях оценки эффективности системы 

управления рисками 

Ежегодно,  

до 1 апреля года, 

следующего за 

отчетным 

 

20. Формирование предложений по проведению совместных исследований в 

области развития и применения системы управления рисками по 

различным направлениям деятельности таможенных органов 

IV квартал 2016 года   

21. Проведение совместных исследований, разработок, подготовки 

аналитических обзоров. 

 В соответствии с п. 20  

 

 

22. Проведение совместных мероприятий по вопросам организации 

таможенного контроля с применением системы управления рисками, в 

По согласованию   
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№ 

п/п 
Мероприятия Сроки исполнения Примечание 

том числе экспертных консультаций по отдельным вопросам и 

выработке предложений по их решению. 

23. Формирование предложений по организации и участию в 

международных конференциях, семинарах, консультациях, а также в 

иных мероприятиях, представляющих взаимный интерес. 

Ежегодно  

до 1 ноября  

 

24. Обмен информацией о методологических принципах применения 

методов анализа и управления рисками при осуществлении таможенного 

контроля. 

Ежегодно, 

до 1 апреля года, 

следующего за 

отчетным 

 

25. Изучение международного опыта применения системы управления 

рисками, в том числе с использованием программных средств и 

информационных технологий. Обмен соответствующей информацией.  

Ежегодно  

7. Взаимодействие в правоохранительной сфере 

26. Обмен информацией о лицах-резидентах государств-членов ШОС, в 

отношении которых имеются данные об их причастности к совершению 

правонарушений в области таможенного дела  

По мере поступления 

информации 

 

27. Организация информационного обмена об источниках и каналах 

возможного незаконного перемещения товаров, валюты, наркотических 

средств путем формирования списка уполномоченных контактных лиц. 

По мере поступления 

информации 

 

28. Планирование, организация и проведение специальных мероприятий по 

противодействию правонарушениям в таможенной сфере на 

двусторонней и многосторонней основе. 

По согласованию  

29. Рассмотрение вопроса возможностей Глобальной сети региональных 

узлов связи по правоохранительной работе Всемирной таможенной 

организации (Сlobal RILO Network, CEN) в целях развития 

взаимодействия таможенных служб государств-членов ШОС в борьбе с 

правонарушениями в области таможенного дела.  

В течение 2016 года  
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№ 

п/п 
Мероприятия Сроки исполнения Примечание 

8. Взаимодействие в сфере подготовки и переподготовки кадров 

30. Укрепление сотрудничества между учебными заведениями таможенных 

служб и компетентными подразделениями Сторон по вопросам 

подготовки и переподготовки кадров. 

Постоянно  

31. Проведение встреч лиц, отвечающих за подготовку, переподготовку и 

повышение квалификации сотрудников таможенных служб Сторон 

По согласованию, 

но не реже 1 раза в год 

 

32. Организация обучения, проведение семинаров, консультаций, и 

конференций по направлениям, представляющим взаимный интерес.  

По согласованию  

33. Обмен учебными и научными изданиями, публикациями и справочными 

материалами.  

По согласованию  

34. Обмен опытом в области разработки, организации и применения в 

учебном процессе передовых образовательных методик и технологий  

По согласованию  

 

 


